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OPTICAL GAMING MOUSE / OPTICAL GAMING-MAUS / SOURIS DE JEU OPTIQUE / OPTICKA HERNI MYS / OPTICKA HERNA MY$
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1. PRODUCT INFORMATION
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Left Click
Linksklick

R Clic gauche

Clic col pulsante sinistro
del mouse

Hacer clic con el boton
izquierdo del raton
Vansterklicka

Clique com o Botdo
Esquerdo do Rato
LLlenyok nesom KHOMNKoW
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Levé tlacitko mysi
L'avé tlatidlo
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nternet Backwards
Letzte Seite im
nternet

Bouton Précédent
'Internet

nternet indietro
Retrocesos Internet
nternet backat
nternet para tras
/AHTEPHET - Ha3aj
FiRE

Tlacitko internet zpét
Tlacidlo internet vzad
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*Programmable // Programmierbar //

rogr

EN Right Click

DE Rechtsklick

FR Clic droit

IT Clic col Fulsante destro

ES Hacer clic con el boton
derecho

SV Hagerklick

PT Clique com o botao direito
do rato

RU LLlenyok npaBoii KHONKO#

SC /@

CZ Pravé tlacitko mysi

SK Pravé tlacidlo
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E EN Precision Aim Button
DE Prézisionszieltaste
FR Bouton de tir de précision
IT Pulsante di mira di
precisione
ES Boton de objetivo de
recision
SV Precision Aim knappen
PT Botdo de pontaria precisa
RU Khonka TouHoro
npuuenmeaHua
SC AR
CZ Tlagitko pfesného mifeni
SK  Tlagidlo zamierenia
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Internet Forwards
Nachste Seite im
Internet

R Bouton Suivant

d'Internet
Internet avanti
Avances Internet
Internet framat
Internet para a frente
WHtepHeT — Bnepen
Jelpris:]

Tlacitko internet vpred
Tlagidlo internet vpred
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Scroll Wheel Up
Mausrad nach

oben scrollen

Défilement de la

molette vers le haut
Rotella di scorrimento
verso I'alto

Rueda de desplazamiento
hacia arriba

Skrollhjul UDF

Roda de deslocamento
para cima

MpokpyTKa Konecuka
BBEpX

RREE

Skrolovaci kolecko nahoru
Skrolovacie koliesko hore
23EE AR
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E [E]N Scroll Wheel Click SC g

E Mausrad reindriicken CZ Skrolovaci tlaitko
FR Clic delamolette SK  Skrolovacie tlacidlo
IT  Clic su rotella di scorrimento KN A3E 3 Za

ES Hacer clic en larueda de desplazamiento  jp 20— jLks—jLoyvs

SV Skrollhjulklick
PT Clique da roda de deslocamento TC i
RU LLienyok konecvkom NpoKpyTKi
EN Scroll Wheel Down EN DPI Level Indicator _
m DE Mausrad nach unten scrollen DE DPI-Aufldsungsanzeige
FR Défilement de la molette vers le bas FR Indi de niveau de DPI
IT  Rotella di scorrimento verso il basso IT  DPI Level Indicator
E?/ gﬁed"'?].delz desplazamiento hacia abajo E\SI 51';1 cador ddekmvel DPI
rollhjul ner niva indikator
PT Roda de deslocamento para baixo PT Indicador do nivel de PPP
RU MpokpyTka Konecuka BHU3 RU Wupukatop yposHa DPI
SC REHET SC DPHERLT
CZ Skrolovaci kolecko doli CZ Indikator DPI
SK Skrolowfcie koliesko dole ﬁn Il:r;gllglglrgillc
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EN DPI Cycle (800/1600/3200/16000) n EIEI Profile Mode
Pl DE DPI-Taste (800/1600/3200/16000) otiimodus
FR Cycle DPI (800/1600/3200/16000) FRMode de profil
IT Ciclo DPI (800/1600/3200/16000) IT Modalita profilo
ES Ciclo DPI (800/1600/3200/16000) ES Modo de perfil
SV DPI-cykel (800/1600/3200/16000) §¥ rofil P—
PT Ciclo DPI (800/1600/3200/16000) R odo de perfil
RU Liukn DPI (800/1600/3200/16000) U Pexum npoduneit
SC DPI]]i:4# (800/1600/3200/16000) SC Profilet]li
CZ Zména DPI (800/1600/3200/16000) cz Vol!’a profilu
SK Zmena DP] (800/1600/3200/16000) SK VEI bgpronlu
KN DPIAO|2 (800/1600/3200/16000) KN ZREBc /
JP DPIfJE  (800/1600/3200/16000) JP FO771IbE—F
TC DPI]J§& 8 (800/1600/3200/16000) TC Profiletflift

TING AND CHANGING THE ACCESSORIES

DE ZUBEHOR ANPASSEN UND WECHSELN
FR REGLAGE ET CHANGEMENT DES ACCESSOIRES
IT REGOLAZIONE E CAMBIO DEGLI ACCESSORI
ES AJUSTAR Y CAMBIAR LOS ACCESORIOS

SV JUSTERA OCH ANDRA TILLBEHOREN

PT AJUSTAR E MUDAR 0S ACESSORIOS
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€Z NASTAVENI A VYMENA PRISLUSENSTVi
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RBEEE: BRER 5% (BS) :RAT.PROX3
Equipment name: GAMING MOUSE Type designation (Type): RAT. PRO X3
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$hLead | ZkMercury |#@Cadmium| Hexavalent Polybrominated | Polybrominated
(Pb) [ (Hg) (Cd) chromium biphenyls diphenyl ethers
(Cr'®) (PBB) (PBDE)
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=1, CEBH0.1 wt %" R CiBHH0.01 wt %" FISIRAMEZ Ao EBHE L BEEE,

Note 1: “Exceeding 0.1 wt %’ and ‘“exceeding 0.01wt %" indicate that the percentage content of the restricted substance exceeds the
reference percentage value of presence condition.

BE2. "o RISRERAYEZESSRRBHES LS REEE.

Note 2: “o" indicates that the percentage content of the restricted substance does not exceed the percentage of reference value of presence.

#%3. ° - 7 RIERERAMESHIRER.

Note 3: The “~" indicates that the restricted substance corresponds to the exemption.

/\ WARNING

This product can expose you to chemical Lead which is known to the state of California to cause cancer.
For more information,go www.P65Warnings.ca.gov.

AVERTISSEMENT: Ce produit peut vous exposer au lead qui est reconnu par I'Etat de Californie comme causant le cancer. Pour de plus
amples renseignements, visitez www.P65Warnings.ca.gov.

http://www.madcatz.com



3. SOFTWARE INSTALLATION

‘ www.madcatz.com/downloads

EN Software Installation - Run the software file and follow the onscreen instructions
DE Softwareinstallation - Fiihren Sie die Treiberdatei aus und befolgen Sie die Anweisungen
am Bildschirm. Fiihren Sie die Softwaredatei aus und befolgen Sie
die Anweisungen am Bildschirm
FR Installation du logiciel - Exécutez le fichier pilote et suivez les instructions a I'écran.
xécutez le f|ch|er pilote et suivez les instructions a I'écran
oftware - Eseguwe il flle di drlver e attenersi alle istruzioni sullo schermo.
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MAD CATZ

©2017 Mad Catz Global Limited, Office H on 22nd Floor, Kings Wing Plaza 2, No.1 on Kwan Street, Sha Tin, N. T,
HK. Mad catz, RAT and the Mad Catz logo are ks or regi: ks of Mad Catz Global Limited, its
subsidiaries and affiliates.

The shape and design of this product is a trade dress of Mad Catz Global Limited, its subsi ies and affiliates. All
other ks or regi: ks are the property of their respective owners. Made in China. All rights
reserved. Product features, appearance and specifications may be subject to change without notice.

Please retain this information for future reference.

http://www.madcatz.com
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